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Abend (m)  soir (m)  
Abendessen (s)  souper (m)  
aber mais 
Abfahrt (f)  départ (m)  
abreisen partir 
abwesend absent 
acht huit 
Adresse (f)  adresse (f)  
Alkohol (m)  alcohol (m)  
alle tous,  toutes,  tout 
allein seul,  seule 
alles tout 
als comme 
als que 
alt vieux,  vieille 
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Alter (s)  age (m)  
Ameise (f)  fourmi (m)  
an à 
anderer,  -e,  -es autre 
Anfang (m)  début (m)  
anfangen commencer 
Anfrage (f)  demande (f)  
angenehm agréable 
Angst (f)  peur (f)  
anhalten arrêter,  s’ 
anhören écouter 
ankommen arriver 
Ankunft (f)  arrivée (f)  
annehmen accepter 
Antwort réponse (f)  
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antworten répondre 
Anzug (m)  vêtement (m)  
anzünden allumer 
Appetit (m)  appétit (m)  
apple  pomme (f)  
Aprikose (f)  apricot (m)  
April  avril 
Arbeit (f)  travail (m)  
arbeiten travailler 
arm pauvre 
Arm (m)  bras (m)  
Armee (f)  armée (f)  
Art (f)  manière (f)  
Art (f),  Weise (f)  sorte (f)  manière (f) 
Arzt (m)  médecin (m)  
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auch aussi 
auf sur 
auf Wiedersehen adieu 
Aufgabe (f)  tâche (f)  
Auge (s)  Œil (plural yeux) 
August  août 
Ausgang (m)  sortie (f)  
ausgezeichnet excellent 
Ausland (s)  étranger (m)  
ausruhen reposer,  se 
ausser sauf 
äusserst extrême 
auswendig par coeur 
Auto (s)  auto (m)  
Autobahn (f)  autoroute (f)  
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Baby (s)  bébé (m)  
backen cuire 
Bäcker (m)  boulanger (m)  
Bäckerei (f)  boulangerie (f)  
Bad (s)  bain (m)  
Badezimmer (s)  salle de bain (f)  
Bahnhof (m)  gare (f)  
bald bientôt 
Balkon (m)  balcon (m)  
Ball Fussball (m) ballon (m)  
Banane (f)  banane (f)  
Bank (f)  (sitzen) banc (m)  
Bank (f)  (Geld) banque (f)  
Banknote (f)  billet de banque (m) 
Bar (f)  bar (m)  
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Bär (m)  ours (m)  
Bart (m)  barbe (f)  
Bauernhof (m)  ferme (f)  
Baum (m)  arbre (m)  
bauen  bâtir,  construire 
bedeuten signifier 
beenden terminer 
beginnen commencer 
behalten tenir 
beide tous les deux 
Bein (s)  jambe (f)  
Beispiel (s)  exemple (m)  
bekommen récevoir 
benützen utiliser 
Benzin (s)  essence (f)  
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bereit prêt 
Berg (m)  montagne (f)  
berücksichtigen considerer 
berühren toucher 
beschliessen décider 
Besen (m)  balai (m)  
besser meilleur 
besser(Adverb) mieux 
bester,   -e,  -es le meilleur 
besuchen visiter 
beten,   bitten prier 
beträchtlich considérable 
betrunken soul 
Bett (s)  lit 
bevor avant 
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bewegen mouvoir 
bezahlen payer 
Biene (f)  abeille (f)  
Bier (s)  bière (f)  
Bild (s)  image (m)  
billig bien marché 
Birne (f)  poire (f)  
bis jusqu’à ce que 
bis jetzt jusqu’à maintenant 
Biskuit (s)  biscuit (m)  
bitte s’il vous plaît 
bitter  amer, amère 
blau bleu 
blind  aveugle 
Blume (f)  fleur (f)  
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Blumenkohl (m)  chou-fleur (m)  
Bluse (f)  blouse (f)  
Blut (s)  sang (m)  
Boden (m)  sol (m)  
Bohne (f)  haricot (m)  
Boot (s)  bateau (m)  
böse méchant 
brauchen avoir besoin de 
braun brun 
brechen rompre 
breit,  weit large 
Bremse (f)  frein (m)  
brennen brûler 
Brief lettre (f)  
Briefmarke (f)  timbre-poste (m)  



GRUNDWORTSCHATZ DEUTSCH - FRANZÖSISCH 
 
 

 

–   10   – 

A
R

BE
IT

SB
LA

TT
  /

  D
IG

IT
A

LE
   

S A
M

M
LU

N
G

 E
R

N
ST

 G
IG

ER
  /

  F
R

A
N

Z-
D

EU
TS

C
H

 G
R

O
SS

. D
O

C
 

Brille (f)  lunettes, les 
bringen apporter 
Brot (s)  pain (m)  
Brücke (f)  pont (m)  
Bruder (m)  frère (m)  
Brunnen (m)  fontaine. f 
Brust (f)  poitrine (f)  
Buch (s)  livre (m)  
Buchladen (m)  librairie (f)  
Büchse (f)  boîte (f)  
Büro (s)  bureau 
Bürste (f)  brosse (f)  
Bus (m)  autobus (m)  
Butter (f)  beurre (f)  
Café (s)  café (m)  
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da,  dort là 
Dach (s)  toit 
damit avec ça 
danke merci 
danken remercier 
dann alors 
darum à cause de ça 
das le, la (neutre) 
Datum (s)  date (f)  
Daumen (m)  pouce (m)  
Decke (f)  couverture (f)  
dein ton 
den,  die,  das que 
denken penser 
der le 
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Dessert (s)  dessert (m)  
Dezember  décembre 
dich te 
dich toi 
dick épais, épaisse 
dick gras 
die  la 
die (Mehrzahl) les 
dienen als servir 
Dienstag mardi 
Donnerstag jeudi (m)  
diese ces, ceux 
dieser hier celui-ci 

dieser, -e, -es 
ce (m) , cet (m) , 
cette (f)  
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direkt directement 
Distanz (f)  distance (f)  
Donner (m)  tonnerre (f)  
doppelt double 
Dorf (s)  village (m)  
draussen extérieur, ä l’ 
drei trois 
dreissig trente 
dreizehn treize 
drinnen dedans 
du tu 
dunkel obscur 
dünn mince 
durch à travers 
durch par 
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durch à travers 
Durchschnitt (m)  moyenne (f)  
Durst (m)  soif (m)  
ebenso aussi 
Ecke (f)  angle (m)  
Ehefrau (f)  femme, épouse 
Ehemann (m)  mari (m)  
eher plutôt 
Ei (s)  oeuf (m)  
Eiche (f)  chêne (m)  
eigener propre 
eigentlich à vrai dire 
ein un 
ein anderer, -e, -
es un autre, une autre 
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eine une 
einfach simple 
Eingang (m)  entrée (f)  
einige quelques 
einladen inviter 
einmal une fois 
eins un 
eintreten entrer 
Eis (s)  glace (f)  
Eisen (s)  fer (m)  
Eiskrem (f)  glace (f) (manger) 
Elefant (m)  elephant (m)  
elf onze 
Ellbogen (m)  coude (f)  
Ende (s)  fin (f)  
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endlich finalement 
eng étroit 
entdecken découvrir 
Ente (f)  canard (m)  
entlang le long de 
enttäuscht déçu 
er il 
er lui 
Erbse (f)  petit pois (m)  
Erdbeere (f)  fraise (f)  
Erde (f)  terre.f 
erklären expliquer 
erlauben permettre 
erreichen rejoindre 
erster premier 
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erwachen réveiller, se 
Erwachsener 
(m)  adulte (m)  
erwischen attraper 
erzählen raconter 
es le, la (neutre) 
Esel (m)  âne (m)  
essen manger 
Esszimer (s)  salle à manger (f)  
etwa environ 
etwas quelque chose 
euer votre 
Fabrik (f)  manufacture (f)  
Faden (m)  fil (m)  
fähig capable 
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Fahrkarte (f)  billet 
Fahrrad (s) , 
Velo (s)  bicyclette (f)  
Fall (m)  cas (m)  
fallen tomber 
falsch faux 
Familie (f)  famille (f)  
Farbe (f)  couleur (f)  
fast presque 
Februar février 
Fehler (m)  faute (f)  
fein fin 
Feind (m)  ennemi (m)  
Fenster (s)  fenêtre (f)  
Ferien,  die vacances, les 
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fest solide 
Fest (s)  fête (f)  
Feuer (s)  feu (m)  
finden trouver 
Finger (m)  doigt (m)  
flach plat 
Flasche (f)  bouteille (f)  
Fleisch (s)  viande (f)  
Fliege (f)  mouche (f)  
fliegen voler 
Flughafen (m)  aéroport (m)  
Flugzeug (s)  avion (m)  
Fluss (m)  fleuve (f)  
folgen suivre 
Form (f)  forme (f)  
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fortfahren continuer 
fragen demander 
Frau (Anrede) madame 
Frau (f)  femme (f)  
Fräulein(Anrede) mademoiselle 
frei libre 
Freitag (m)  venerdi 
fremd  étrange(étranger) 
Freund, -in ami (m) , amie (f)  
frisch(neu) frais(nouveau) 
froh joyeux 
früh tôt 
Frühling (m)  printemps 
Frühstück (s)  petit déjeuner (m)  
Fuchs (m)  rénard (m)  
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fühlen sentir(sentiment) 
füllen remplir 
fünf cinq 
fünfzehn quinze 
fünfzig cinquante 
für pour 
Gabel (f)  fourchette (f)  
Gans (s)  oie (f)  
ganzer, -e, -es tout le, toute la 
Garten (m)  jardin (m)  
Gebäude (s)  édifice (m)  
geben donner 
Geburtstag (m)  anniversaire (m)  
Gedächtnis (s)  mémoire (f)  
Gedanke (m)  idée (f)  
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Gefahr (f)  danger (m)  
gefährlich dangereux 
gegen contre 
gehen aller 
Gehirn (s)  cerveau (m)  
gelb jaune 
Geld (s)  argent (m)  
Gemüse (s)  légumes, les 
genug assez 
Gepäck (s)  bagage (f)  
geradeaus droit 
gerne volontiers 
Gerste (f)  orge (m)  
Geschäfte,  die affaires, les 
Geschenk (s)  cadeau (m)  
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Geschmack (m)  goût (m)  
Gesellschaft (f)  compagnie (f)  
Gesicht (s)  visage (m)  
gestern hier 
gesund sain 
Gesundheit (f)  santé (f)  
Getränk (s)  boisson (f)  
Gewehr (s)  fusil (m)  
gewiss bien sûr 
gewöhnlich ordinaire 
Glas (s)  vitre (m)  
glauben croire 

Glauben (m)  
croyance (f)  (f) oi 
(f)  

gleich égale 
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gleich pareil, pareille 
gleicher, -e, -es même (le même) 

gleichzeitig au même temps 
Glocke (f)  cloche (f)  
Glück (s)  fortune (f)  

glücklich 
heureux, 
heureuse 

Gold (s)  or (m)  
Gott Dieu 
Grad (m)  degré (m)  
Gras (s)  herbe (m)  
gratis gratuit 
grau gris 
gross grand, grande 
Grossmutter (f)  grand-mère (f)  
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Grossvater (m)  grand-père (m)  
grün vert 
Grund (m)  cause 
Grund (m)  raison.f 
gültig valide 
Gurke (f)  cocombre (f)  
Gurt (m)  ceinture (f)  
gut bien 
gut bon 
Haare,  die cheveux, les 
haben avoir 
Hälfte (f)  moitié (f)  
Hals (m)  cou (m)  
halten tenir 
Haltestelle (f)  arrêt (m)  
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Hammer (m)  marteau (m)  
Hand (f)  main (f)  
Handtasche (f)  sac à main (m)  
hängen pendre 
hart dur 
hassen odir 
hässlich laid 
Haus (s)  maison (f)  
Haut (f)  peau (f)  
heben lever 
heiss chaud 
heissen appeler, s’ 
helfen aider 
hell clair 
Hemd (s)  chemise (f)  
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Herbst (m)  automne (m)  
Herr(Anrede) monsieur 
herum autour de 
Herz (s)  coeur (m)  
heute aujourd’hui 
heute morgen ce matin 
hier ici, y 
hier,  dort y 
Hilfe (f)  aide (f)  
Himmel (m)  ciel (m)  
hinein dans 
hinter derrière 
hoch haut(altitude) 
höchstens au maximum 
Hochzeit (f)  mariage (f)  
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holen aller chercher 
Holz (s)  bois (m)  
hören entendre 
Hose (f)  pantalon (m)  
Hotel (s)  hôtel (m)  
hübsch joli 
Hühnchen (s)  poulet (m)  
Hund (m)  chien (m)  
hundert cent 
hungrig affamé 
Hut (m)  chapeau (m)  
ich je 
ihr vous 
ihr (Mehrzahl) leur, leurs 
ihr,  euer,  Ihr votre, vos 
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immer toujours 
immer noch toujours 
in à 
in dans, en, à 
Insel (f)  île (f)  
interessant interessant 
Interesse (s)  interêt (m)  
irgendwo quelque part 
ja oui 
Jacke (f)  veston (m)  
Jahr (f)  an, année 
Jahrhundert (s)  siècle (m)  
Januar janvier 
jeden, -e, -es tout les 
jemand quelqu’un 
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jener celui-là 
jetzt maintenant 
Juli juillet 
jung jeune 
Junge,  Knabe garçon (m)  
Juni juin 
Kaffee (m)  café.m 
Kalb (s)  veau (m)  
kalt froid 
Kamerad (m)  camarade (m)  
Kamm (m)  peigne (f)  
Karrotte (f)  carrotte (f)  
Kartoffel (f)  pomme de terre 
Käse (m)  fromage (m)  
Kassier (m)  caissier (m)  
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Kasten (m)  armoire (m)  
Kathedrale (f)  cathédrale (f)  
Katze (f)  chat, chatte 
kaufen acheter 
kaum à peine 
Keller (m)  cave (f)  
Kellner (m)  garçon(service) 
kennen connaître 
Kerze (f)  chandelle (f)  
Kind (s)  enfant (m)  
Kinn (s)  menton (m)  
Kirche (f)  èglise (f)  
Kirsche (f)  cerise (f)  
klar clair 
Kleid (s)  habit (m)  
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Kleider,  die vêtements, les 
klein petit 
Klingel (f)  sonnerie (f)  
Knie (s)  genou (f)  
Knöchel (m)  cheville (f)  
Knochen (m)  os (m)  
Knopf (m)  bouton (m)  
Koch (m)  cuisinier (m)  
kochen cuire 
Kohl (m)  chou (m)  
kommen venir 
König (m)  roi (m)  
Königin (f)  reine (f)  
können pouvoir 
Kopf (m)  tête (f)  
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Korb (m)  corbeille (f)  
Körper (m)  corps (m)  
korrekt,  richtig correcte 
kosten coûter 
Kragen (m)  col (m)  
krank malade 
Krankenschwes-
ter infirmière (f)  
Krankheit (f)  maladie (f)  
Krawatte (f)  cravate (f)  
Krone (f)  couronne (f)  
Küche (f)  cuisine (f)  
Kuchen (m)  gâteau (m)  
Kugelschreiber 
(m)  stilo (m)  
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Kuh (f)  vache (f)  
kühl frais(froid) 
Kühlschrank (m)  frigidaire (m)  
Kunde (m)  client (m)  
Kunst (f)  art (m)  
Künstler, -in artiste (m)  (f)  
Kuss (m)  baiser (m)  
lächeln sourire 
lachen rire 
Laden (m)  magasin (m)  
Lampe (f)  lampe (m)  
Land (s)  pays (m)  
Landkarte (f)  carte (f)  
Landstrasse route (f)  
lang long 
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lange longtemps 
langsam lent 
langweilig ennuyeux 
Lärm (m)  bruit (m)  
lassen, erlauben laisser 
Lastwagen (m)  camion (m)  
laufen,  rennen courir 
laut haut(bruit) 
läuten sonner 
leben vivre 
Leben (s)  vie (f)  
leer vide 
legen poser 
legen,  stellen mettre 
lehren instruire 
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Lehrer (m)  maître (m)  
leicht facile 
leicht (Gewicht) léger, légère 
Leiter (f)  échelle (f)  
lenken conduire 
lernen apprendre 
lesen lire 
letzter, .e, .es dernier, dernière 
Leute,  die gens, les 
Licht (s)  lumière (f)  
Liebe (f)  amour (m)  
lieben aimer 
liegen(Bett) être couché 
liegen, 
s.befinden se trouver 
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Lift (f) ahrstuhl 
(m)  ascenseur (m)  
links à gauche 
Lippe (f)  lèvre (f)  
Loch (s)  trou (f)  
Löffel (m)  cuiller (f)  
Luft (f)  air (m)  
lügen mentir 
Lust (s) eigung 
(f)  envie (f)  
lustig gai 
machen faire 
Mädchen (s)  fille (f)  
Magazin (s) , 
Heft magazine (f)  
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Magen (m)  éstomac (m)  
Mahlzeit (f)  repas (m)  
Mai mai 
mal fois 
man on 
manchmaö quelque fois 

Mann (m)  
homme (m) 
(masc.) 

Mantel (m)  manteau (m)  
Marmelade confiture (f)  
März mars 
Maschine (f)  machine (f)  
Maus (f)  souris (m)  
Meer (s)  mer (f)  
Mehl (s)  farine (f)  
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mehr davantage 
mehr...als plus...que 

mein, -e 
mon (m)  (m) a 
(f)  

meisten,  die la plupart de 
Mensch (m)  homme (m)  
Messer (s)  couteau (m)  
Metall (s)  métal (m)  
Metzger (m)  boucher (m)  
mich moi 
mich selbst moi-même 
mich (m) ir me 
Milch (f)  lait (m)  
mindestens au moins 
Minute (f)  minute (f)  
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mit avec 
Mittag (m)  midi 
Mittagessen déjeuner (m)  
Mitternacht (f)  minuit 
mittlerer, -e, -es moyen 
Mittwoch (m)  mercredi 
Möbel,  die meubles, les 
möglich possible 
Moment (m)  moment (m)  
Monat (m)  mois (m)  
Mond (m)  lune (f)  
Montag (m)  lundi 
morgen demain 
Morgen (m)  matin (m)  
Motor (m)  moteur (m)  



GRUNDWORTSCHATZ DEUTSCH - FRANZÖSISCH 
 
 

 

–   41   – 

A
R

BE
IT

SB
LA

TT
  /

  D
IG

IT
A

LE
   

S A
M

M
LU

N
G

 E
R

N
ST

 G
IG

ER
  /

  F
R

A
N

Z-
D

EU
TS

C
H

 G
R

O
SS

. D
O

C
 

müde fatigué 
Mund (m)  bouche (f)  
müssen devoir 
Mutter (f)  mère (f)  
nach à 
nach(Zeit) après 
Nachbar (m)  voisin (m)  
nachher après 
Nachmittag après-midi 
Nachrichten,  die informations, les 
nächster prochain 
Nacht (f)  nuit (f)  
Nachtessen (s)  diner (m)  
Nadel (f)  aiguille (f)  
Nagel (m)  clou (m)  
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nah proche 
Nahrung (f)  aliments, les 
Name (m)  nom (m)  
Nase (f)  nez (m)  
nass mouillé 
Natur (f)  nature (f)  
neben à coté de 
nehmen prendre 
Neid (m)  envie (f)  
nein non 

neu 
nouveau (s) 
ouvelle 

neun neuf 
neunzehn dix-neuf 
neunzig quatrevingt-dix 
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nicht ne...pas 
nicht pas 
nichts rien 
nie jamais 
niemand personne 
nirgends nulle part 
noch encore 
Norden (m)  nord 
November  novembre 
null zéro 
nur seulement,  seul 
Nuss (f)  noix (f)  
oben en haut 
obwohl bien que 
oder ou 



GRUNDWORTSCHATZ DEUTSCH - FRANZÖSISCH 
 
 

 

–   44   – 

A
R

BE
IT

SB
LA

TT
  /

  D
IG

IT
A

LE
   

S A
M

M
LU

N
G

 E
R

N
ST

 G
IG

ER
  /

  F
R

A
N

Z-
D

EU
TS

C
H

 G
R

O
SS

. D
O

C
 

Oel (s)  huile (m)  
Ofen (m)  four (m)  
öffnen ouvrir 
oft souvent 
ohne sans 
Ohr (s)  oreille (f)  
Oktober octobre 
Onkel (m)  oncle (m)  
Orange (f)  orange (f)  
Ort lieu 
Osten (m)  est (m)  
Paar (s)  pair (m)  
Papa (m)  papa (m)  
Papier (s)  papier (m)  
parkieren garer 
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Pass (m)  passeport (m)  
passen aller 
passend convenant 
Person (f)  personne (f)  
Pferd (s)  cheval (m)  
pflücken cueillir 
Platz (m)  place 
plötzlich tout à coup 
Post(sendung) courrier (m)  
Post (f)  (-amt) poste (f)  
Postkarte (f)  carte postale (f)  
prächtig splendide 
Preis (m)  prix (m)  
Prost! santé ! 
prüfen examiner 
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pünktlich ponctuel 
Rad (s)  roue (f)  
Radio (s)  radio 
Rat (m)  conseil (m)  
rauchen fumer 
rechnen calculer 
Rechnung (f)  addition (f)  
Recht (s)  droit 
rechts à droite 
Regen (m)  pluie (f)  
Regen (m)  pluie (f)  
reich riche 
Reifen (m)  pneu (m)  
Reis (m)  riz (m)  
Reise (f)  voyage (m)  
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reisen voyager 
Restaurant (s)  restaurant (m)  
Richtung (f)  direction (f)  
riechen sentir (odeur) 
Rind (s)  boeuf (m)  
Rock (m)  jupe (m)  
rot rouge 
Rücken (m)  dos (m)  
rufen appeler 

ruhig tranquille 
rühren remuer 
rund rond 
Sache (f) , Ding 
(s)  chose (f)  
Saft (m)  jus (m)  
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sagen dire 
Sahne (f) ,  
Rahm (m)  crème (f)  
Salat (m)  salade (f)  
Salz (s)  sel (m)  
Samstag (m)  samedi 
sauber propre 
sauer aigre 
Schachtel (f)  boîte (f)  
Schale (f)  bol (m)  
Schatten (m)  ombre (m)  
schauen regarder 
Schauspieler, -in acteur, actrice 
scheinen (er-) sembler 
schei- briller 
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nen(Sonne) 
Schere (f)  ciseaux,  les 
schicken,  
senden envoyer 
schiessen tirer 
Schiff (s)  navire (m)  
Schinken (m)  jambon (m)  
Schirm (m)  parapluie (m)  
schlafen dormir 

Schlafzimmer (s) 
chambreà cou-
cher 

schlagen battre 
Schlang (f)  serpent (m)  
schlecht (Ad-
verb) mal 
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schlecht(Adjektiv
) 

mauvais (m) 
auvaise 

schliesslich finalement 
Schloss (s)  château (m)  
Schlüssel (m)  clé (f)  
Schmetterling 
(m)  papillon (m)  
schmutzig sale 
Schnecke (f)  éscargot (m)  
Schnee (m)  neige (f)  
schneiden couper 
schnell,  rasch vite 
Schokolade (f)  chocolat (m)  
schon déja 
schön beau, belle 
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Schraube (f)  vis (m)  
schreiben écrire 
Schriftsteller, -in auteur 
Schublade (f)  tiroir (m)  

Schuhe,  die 
souliers, chaus-
sures 

Schule (f)  école 
Schulter (f)  épaule (f)  
Schüssel (f)  plat (m)  
schwarz noir (s) oire 

Schwein (s)  
porc (m) , cochon 
(m)  

schwer lourd 
Schwester (f)  soeur (f)  
schwierig difficile 
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Schwierigkeiten ennuis, les 
schwimmen nager 
sechs six 
sechzehn seize 
sechzig soixante 
See (m)  lac (m)  
sehen voir 
sehr beaucoup 
sehr très 
Seife (f)  savon (m)  
Seil (s)  corde (f)  
sein être 
sein, ihr son 
seine,  ihre sa 
seine,  ses 
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ihre(Plural) 
seit dès que, depuis 
Seite (f)  (Buch) page (f)  
selbst soi-même 
selten rare 
selten rarement 
seltsam étrange(bizarre) 
September  septembre 
Serviette (f)  serviette (f)  
Sessel (m)  fauteuil (m)  
sich se 
sich ändern changer 
sich beeilen dépêcher, se 
sich bewegen bouger (m) ouvoir 
sich erinnern souvenir, se 
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sich fragen demander, se 
sich fühlen sentir, se 
sich rasieren raser, se 
sich setzen asseoir, s’ 
sich vergnügen s’amuser 
sicher sûr 
sie elle 
Sie vous 
sie (Mehrzahl) ils (m) , elles (f)  
sieben sept 
siebzehn dix-sept 
siebzig soixante-dix 
sieden bouillir 
Silber (s)  argent (m)  
singen chanter 
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so ainsi 
so (einen) tel 
so (viel) si 
sofort tout de suite 
sogar même (bien que) 
Sohn (m)  fils (m)  
Sommer (m)  été (m)  
Sonne (f)  soleil (m)  
Sonntag dimanche 
sonst sinon 
spät tard 
Speck (m)  lard 
Spiegel (m)  miroir (m)  
spielen (Karten) jouer à 
spielen (Musik) jouer de 
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Spielkarte (f)  carte (f)  
Spital (s)  hôpital (m)  
Sprache (f)  langue (f)  
sprechen parler 
springen sauter 
Stadt (f)  ville (f)  
Stahl (m)  acier (m)  
stark fort (f) orte 
Staubsauger (m) aspirateur (m)  
Steak (s)  entrecôte (f)  
stehen être debout 
Stein (m)  pierre (f)  
sterben mourir 
Stern (m)  étoile (f)  
Stock(Stecken) bâton (m)  
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Stock (m) 
Stockwerk étage (f)  
stossen pousser 
Strand (m)  plage (f)  
Strasse (f)  rue (f)  
Stück (s)  pièce (f)  

Student, -in 
étudiant, 
étudiante 

studieren étudier 
Stuhl (m)  chaise (f)  
Stunde (f)  heure (f)  
Sturm (m)  tempête (f)  
Süden (m)  sud (m)  
Sünde (f)  péché (m)  
Suppe (f)  soupe (f)  
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süss doux, douce 
Tag (m)  jour (m)  
Tante (f)  tante (f)  
tanzen danser 
Tasche (f)  sac (m)  
Taschentuch (s)  mouchoir (m)  
Tasse (f)  tasse (f)  
taub sourd 
tausend mille 
Tee (m)  thé (m)  
Teil (m)  partie, part 
teilweise partiellement 
Telefon (s)  téléphone (m)  
Teppich (m)  tapis (m)  
teuer cher 
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tief profond 
Tier (s)  animal (m)  
Tiger (m)  tigre (f)  
Tisch (m)  table (f)  
Tochter (f)  fille (f)  
Toilette (f)  toilette (f)  
Tomate (f)  tomate (f)  
Topf (m)  pot (m)  
tot mort 
tragen porter 
Träne (f)  larme (f)  
Traum (m)  rêve (m)  
traurig triste 
treffen rencontrer 
Treppe (f)  escalier (m)  
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trinken boire 
trocken sec, sèche 
trotz malgré 
tun faire 
Tür (f)  porte (f)  
Turm (m)  tour (f)  
über au-dessus 
überall partout 
übersetzen traduire 
übrigens à propos 
Uhr (f) (Kirche) horloge (f)  
Uhr (f) (Arm-
band-) montre (f)  
Umschlag (m)  enveloppe (f)  
und et 
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und so weiter etcétera 
Unfall (m)  accident (m)  
unrichtig faux 
uns nous(accusatif) 
unser notre (s) os 
unten en bas 
unter au-dessous 
unter sous 
unterdessen entre temps 
Untergrundbahn 
(f)  métro (m)  
usw. etc. 
Vater (m)  père (m)  
Veränderung (f)  changement 
Verbindung (f)  connection (f)  
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verboten défendu 
Verbrechen (s)  crime (m)  
verbrennen brûler 
verdienen(Geld) gagner 
Vergangenheit 
(f)  passé (m)  
vergessen oublier 
vergleichen comparer 
verheiratet marié (m) ariée 
verkaufen vendre 
verlangen demander 
verletzen blesser 
verlieren perdre 
vermeiden èviter 
verschieden différent 
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versprechen promettre 
verstehen comprendre 
Versuch (m)  essai 
versuchen essayer 
verzeihen pardonner 
Vetter (m) , 
Cousin cousin (m)  
Vieh (s)  bétail (m)  
viel,  viele beaucoup de 
vielleicht peut-être 
vier quatre 
vierzehn quatorze 
vierzig quarante 
Vogel (m)  oiseau (m)  
voll plein 
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von de 
vor (Jahre, Ta-
ge) il y a 
vor(Ort) devant 
Vorhang (m)  rideau (m)  
vorher avant 
Vorschlag (m)  proposition (f)  
vorsichtig prudent 
wachsen croître 
Wagen (m)  voiture (f)  
wählen, auswäh-
len choisir 
während pendant 
wahr vrai, vraie 
wahrscheinlich probablement 
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Wald (m)  bois (m)  
wandern randonner 
Wange (f)  joue (f)  
wann quand 
warm chaud 
warten attendre 
warum pourquoi 
was Qu’est-ce que 
waschen laver 
Wasser (s)  eau (m)  
Wechsel (m)  change 
wechseln changer 
Wecker (m)  réveille-matin (m)  
weder...noch ni...ni 
weg (- parti, partie 



GRUNDWORTSCHATZ DEUTSCH - FRANZÖSISCH 
 
 

 

–   66   – 

A
R

BE
IT

SB
LA

TT
  /

  D
IG

IT
A

LE
   

S A
M

M
LU

N
G

 E
R

N
ST

 G
IG

ER
  /

  F
R

A
N

Z-
D

EU
TS

C
H

 G
R

O
SS

. D
O

C
 

gegangen) 
Weg (m)  chemin 
weggehen s’en aller 
weggehen partir 
weich mou (m) olle 
Weihnachten noël 
weil parce que 
Wein (m)  vin (m)  
weinen pleurer 
weiss blanc, blanche 
weit (entfernt) lointain 
welcher (Frage) quel, quelle 
welcher, -e, -es que 
Welt (f)  monde (m)  
wenig peu 
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wenn (Bedin-
gung) si  
wer qui 
werden devenir 
werfen jeter 
Westen (m)  ouest (m)  
Wette (f)  pari (m)  
Wetter (s)  temps (m)  
wichtig important 
wie comme 
wie comment 
wieder de nouveau 
wiederholen répéter 
Wiese (f)  pré (m)  
Wind (m)  vent (m)  
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Winter (m)  hiver (m)  
wir nous 
wirklich vraîment 
wissen savoir 
Wissenschaft (f)  science 
wo où 
Woche (f)  semaine (f)  
wohnen habiter 
Wohnung (f)  appartement (m)  
Wolke (f)  nuage (m)  
Wolle (f)  laine (f)  
wollen vouloir 
Wort (s)  mot, parole 
Wörterbuch (s)  dictionnaire (m)  
wün- souhaiter 
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schen(Glück) 
Wurst (f)  saucisse (m)  
Wüste (f)  désert (m)  
Zahl (f)  nombre (m)  
zählen compter 
Zahn (m)  dent (m)  
Zahnarzt (m)  dentiste (m)  
Zahnbürste (f)  brosse à dents (f) 
Zange (f)  pince (f)  
Zehe (f)  orteil (m)  
zehn dix 
zeichnen déssiner 
zeigen montrer 
Zeit (f)  temps (m)  
Zeitung (f)  journal (m)  
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Zentrum (s)  centre (m)  
ziehen tirer 
Ziel (s)  but (m)  
Zigarette (f)  cigarette (f)  
Zimmer (s)  chambre 
Zitrone (f)  citron (m)  
Zoll (m)  douane (f)  
zornig faché (f) achée 
zuammen ensemble 
Zucker (m)  sucre (m)  
zufällig par accident 
zufrieden content 
Zug (m)  train (m)  
zuhause chez-soi 
Zukunft (f)  futur (m)  
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Zunge (f)  langue (f)  
zurück retour 
zurückkommen retourner 
zustimmen consentir à 
zuviel trop 
zwanzig vingt 
zwei deux 
zwei mal deux fois 
zweiter, -e, -es deuxième 
Zwiebel (s)  oignon (m)  
zwischen entre 
zwölf douze 

 


